
ESS Chassis Base Daniel Defense - ESS Chassis Base-Daniel Defense
Delta 5 SA-Right Handed-Cerakote Burnt Bronze

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Now you can make your own ESS Chassis, just select a Chassis Base here and
add Forend and Stock of your choice! ESS Forends are offered in 3 different
lengths, 12", 15" and 18", and can be ordered with a full rail, partial rail, or no rail
with cut-outs to allow low scope mounting. Each forend comes with M-LOK slots
and QD flush cup mounts. Action-specific scope mounting rails which co-index
with the forend rail are available as an accessory. Stock options are the standard
Skeleton Rifle stock for ESS, the Folding Rifle Stock for ESS, or the Skeleton
Carbine Stock with the use of the ESS to Carbine Adapter.

Attributes

Name: ESS Chassis Base-Daniel Defense Delta 5 SA-Right Handed-Cerakote Burnt Bronze
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007974
Mfr. No.: 104891-BBZ
Action Type: Short
Color: Bronze
Hand (RH LH): Right
Make: Daniel Defense
Material: Aluminum
Model: Delta 5
Style: Chassis
Delivery weight: 0.9kg
Shipping height: 50mm
Shipping width: 50mm
Shipping length: 400mm
UPC: 682157401697
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Sicherheitshinweise für das MDT ESS Chassis Base

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MDT ESS Chassis Base von Daniel Defense. Dieses Produkt ist darauf
ausgelegt, Ihnen eine individuelle Anpassung Ihrer Waffe zu ermöglichen. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv verwenden, befolgen Sie bitte die nachstehenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Vergewissere dich, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.
Halte das Chassis und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Achte darauf, dass das Chassis und die Zubehörteile in gutem Zustand sind. Überprüfe auf Beschädigungen,
bevor du es verwendest.
Informiere dich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften, die den Besitz und die Verwendung von
Schusswaffen betreffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, beim Schießen.
Verwende das Chassis nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.
Achte darauf, dass das Chassis sicher auf der Waffe montiert ist, bevor du mit dem Schießen beginnst.
Halte den Abzug immer in der sicheren Position, bis du bereit bist zu schießen.
Verwende nur kompatible Forends und Schäfte, die für das MDT ESS Chassis Base vorgesehen sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Chassis:

Stelle sicher, dass alle Teile unbeschädigt sind.
Montiere das Chassis gemäß der Bedienungsanleitung.
Überprüfe, ob alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.

Montage des Forends:

Wähle die gewünschte Länge des Forends (12", 15" oder 18").
Montiere das Forend auf das Chassis und stelle sicher, dass es sicher befestigt ist.
Überprüfe die MLOKSchlitze und QD Flush CupMontagen auf korrekten Sitz.

Montage des Schaftes:

Wähle den gewünschten Schaft (Standard Skeleton Rifle Stock, Folding Rifle Stock oder Skeleton
Carbine Stock).
Montiere den Schaft gemäß den Anweisungen.
Stelle sicher, dass der Schaft sicher befestigt ist und sich ordnungsgemäß verstellen lässt.

Vorbereitung zum Schießen:

Überprüfe das gesamte Setup auf Stabilität und Sicherheit.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr korrekt montiert ist und sich in der richtigen Position befindet.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt und alle Zubehörteile gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und
gefährliche Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile, die nicht mehr verwendet werden, sicher gelagert oder entsorgt werden, um
Unfälle zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Achte darauf,
dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst, um eine schnelle und effektive Hilfe zu erhalten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise gemäß den EURichtlinien für Produktsicherheit erstellt wurden. Bei
Fragen oder Bedenken zögere nicht, die entsprechenden Stellen zu kontaktieren.
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Safety Instruction Guide for MDT ESS Chassis Base
Daniel Defense

Introduction
Thank you for choosing the MDT ESS Chassis Base Daniel Defense Delta 5 SA (Right Handed) in Cerakote Burnt
Bronze. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use and maintenance of your product.
Please read this guide carefully before using the chassis base.

General Safety Guidelines
Always ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the chassis base and all related components out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the chassis for signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and firearm accessories.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using the chassis base.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the chassis base is compatible with your firearm model to prevent malfunctions.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Do not modify the chassis base or its components in any way, as this may compromise safety.
Be cautious when attaching or detaching the forend or stock; ensure that all parts are securely fastened.
Avoid using the chassis base in extreme temperatures or conditions that may affect its performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Chassis Base:

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing stocks or forends from your firearm.
Align the MDT ESS Chassis Base with the action of your firearm.
Securely fasten the chassis base using the provided screws and tools, following any specific
instructions in the included manual.

Attaching the Forend:

Select your desired forend length (12", 15", or 18").
Align the forend with the rail on the chassis base.
Secure the forend using the provided mounting hardware.

Attaching the Stock:

Choose from the available stock options (Skeleton Rifle Stock, Folding Rifle Stock, or Skeleton Carbine
Stock).
Align the stock with the chassis base.
Fasten the stock securely, ensuring it is locked in place.

Using MLOK Slots and QD Flush Cup Mounts:

Attach accessories using MLOK slots as per the manufacturer's guidelines.
Ensure that all accessories are securely attached and do not interfere with the operation of the firearm.

Scope Mounting:

If using actionspecific scope mounting rails, follow the manufacturer's instructions for proper installation
and alignment.

Disposal Instructions



When disposing of the chassis base or its components, follow local regulations for the disposal of firearms and
firearm accessories.
Ensure that all components are rendered unusable before disposal to prevent misuse.

Contact Information for Further Support
For any questions, concerns, or safety inquiries regarding the MDT ESS Chassis Base, please refer to your local
dealer or the manufacturer's customer service resources.

By following these guidelines, you can ensure the safe use of your MDT ESS Chassis Base Daniel Defense Delta 5
SA. Your safety and the safety of others is our priority. Thank you for your attention to these important instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el MDT ESS Chassis Base de Daniel Defense. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte un
rendimiento óptimo y una experiencia de uso segura. Esta guía proporciona información importante sobre la
seguridad y el uso adecuado del chasis para garantizar tu seguridad y la de otros.

Directrices Generales de Seguridad
Para garantizar un uso seguro de tu MDT ESS Chassis Base, sigue estas directrices generales:

Siempre revisa el producto antes de usarlo para asegurarte de que no presenta daños visibles.
Mantén el chasis y sus componentes fuera del alcance de niños y mascotas.
Utiliza el chasis solo con armas de fuego compatibles y siguiendo las instrucciones del fabricante.
Nunca modifiques el chasis de ninguna manera que no esté aprobada por el fabricante.
Almacena el chasis en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
A continuación, se presentan precauciones específicas que debes seguir al utilizar el MDT ESS Chassis Base:

Uso Adecuado: Este chasis está diseñado para la acción Delta 5 de Daniel Defense. Asegúrate de que tu
arma sea compatible antes de la instalación.
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar lesiones o daños al producto.
Manejo Seguro: Siempre trata el arma como si estuviera cargada. Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que
estés listo para disparar.
Supervisión: Si eres principiante, asegúrate de que un adulto calificado supervise tu uso del chasis.
Condiciones Ambientales: No uses el chasis en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su
rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Sigue estos pasos para instalar y utilizar tu MDT ESS Chassis Base de manera segura:

Verifica el Contenido:

Asegúrate de que todos los componentes estén presentes: chasis, forend, culata y accesorios.

Instalación del Forend:

Retira el forend original de tu acción Delta 5.
Coloca el forend ESS en su lugar y asegúralo utilizando los tornillos proporcionados.
Asegúrate de que el forend esté firmemente instalado y no presente movimiento.

Instalación de la Culata:

Selecciona la culata que prefieras (Skeleton Rifle, plegable o Skeleton Carbine).
Fija la culata al chasis siguiendo las instrucciones del fabricante.
Verifica que la culata esté bien ajustada y segura.

Verificación Final:

Antes de usar el chasis con tu arma, verifica que todas las partes estén instaladas correctamente y que
no haya piezas sueltas.

Uso del Chasis:

Coloca el arma en el chasis asegurándote de que esté correctamente alineada.
Utiliza los rieles MLOK y los montajes de taza QD para personalizar tu configuración según tus
necesidades.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el MDT ESS Chassis Base, sigue estas instrucciones para una eliminación segura:

Reciclaje: Si es posible, recicla el chasis y sus componentes de acuerdo con las normativas locales sobre
reciclaje de metales y plásticos.
Desecho Seguro: Si el chasis está dañado o no se puede reciclar, deséchalo de manera segura en un
vertedero autorizado.
Piezas Electrónicas: Si el chasis incluye componentes electrónicos, asegúrate de seguir las directrices
locales para la eliminación de residuos electrónicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del MDT ESS Chassis Base, asegúrate de contactar a un distribuidor
autorizado o al fabricante. Ellos podrán proporcionarte la asistencia necesaria.

Recuerda, tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para disfrutar de tu MDT ESS
Chassis Base de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Châssis ESS de
MDT

Introduction
Merci d'avoir choisi le Châssis ESS de MDT. Ce guide de sécurité vous fournira des informations essentielles pour
garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le
châssis.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de suivre toutes les instructions fournies pour éviter les accidents.
Vérifiez régulièrement que toutes les pièces sont en bon état et correctement fixées.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou d'autres personnes vulnérables.
Utilisez uniquement des accessoires et des pièces recommandés par le fabricant.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation : Lorsque vous manipulez le châssis, faites attention aux bords et aux pièces mobiles.
Montage : Assurezvous que le châssis est correctement monté avant de l'utiliser. Consultez les instructions
d'installation pour plus de détails.
Environnement : Utilisez le châssis dans un environnement sûr, loin des sources de danger comme l'eau, le
feu ou des substances chimiques.
Inspection : Avant chaque utilisation, inspectez le châssis pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne l'utilisez pas s'il présente des défauts.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Châssis :

Lisez attentivement les instructions d'installation fournies.
Utilisez les outils appropriés pour éviter d'endommager les pièces.
Assurezvous que toutes les fixations sont serrées et sécurisées avant l'utilisation.

Utilisation du Châssis :

Familiarisezvous avec toutes les fonctionnalités du châssis avant de l'utiliser sur le terrain.
Utilisez le châssis uniquement pour les applications prévues. Ne tentez pas d'utiliser le produit pour
d'autres fins.
Suivez les recommandations du fabricant concernant les accessoires compatibles.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le châssis avec les déchets ménagers. Recyclez les matériaux lorsque cela est possible.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements en aluminium et d'autres
matériaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre châssis ESS, veuillez consulter
le site web du fabricant ou le point de contact local dans l'UE.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. Votre sécurité est notre priorité, et nous espérons que vous
profiterez pleinement de votre Châssis ESS de MDT.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT ESS Chassis Base Daniel Defense. Questo prodotto è progettato per migliorare
l'esperienza di tiro e garantire una maggiore stabilità e precisione. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza
per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Assicurarsi di utilizzare il prodotto in un ambiente sicuro e appropriato.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnalare immediatamente eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente eventuali aggiornamenti sulle procedure di richiamo sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre il prodotto secondo le istruzioni fornite.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Assicurarsi che il Chassis Base sia compatibile con la propria arma prima dell'installazione.
Indossare sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggere attentamente le istruzioni fornite con il prodotto.

Installazione del Chassis Base:

Rimuovere l'arma dalla custodia e assicurarsi che sia scarica.
Seguire le istruzioni specifiche per il montaggio del Chassis Base sul modello Daniel Defense Delta 5.
Verificare che tutte le viti e i componenti siano ben fissati e sicuri.

Aggiunta del Forend e del Calcio:

Selezionare il Forend e il Calcio desiderati.
Installare il Forend seguendo le istruzioni specifiche.
Assicurarsi che il Calcio sia ben fissato e regolato per una presa sicura.

Controllo Finale:

Controllare che tutte le parti siano correttamente installate e funzionanti.
Eseguire un test di funzionamento in un ambiente sicuro prima dell'uso effettivo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità alle normative locali per i rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; seguire le linee guida per lo smaltimento dei materiali metallici e plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto europeo per
la sicurezza dei consumatori. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti
relative al prodotto.



Seguendo queste linee guida, contribuirai a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo MDT ESS Chassis
Base Daniel Defense. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il nostro prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MDT ESS Chassis Base

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MDT ESS Chassis Base. Naszym celem jest zapewnienie bezpiecznego i satysfakcjonującego
użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami bezpieczeństwa oraz
instrukcjami użytkowania, aby uniknąć wszelkich potencjalnych zagrożeń.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W razie potrzeby skontaktuj się z
producentem.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania broni oraz akcesoriów.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skonsultuj się z ekspertem.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj tylko akcesoriów i komponentów zatwierdzonych przez producenta.
Unikaj stosowania produktu w warunkach skrajnych, takich jak ekstremalne temperatury czy wilgotność.
Zawsze upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie próbuj modyfikować produktu w sposób, który nie jest zatwierdzony przez producenta.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja Chassis Base:

Upewnij się, że wszystkie narzędzia są w dobrym stanie i odpowiednie do pracy.
Zainstaluj Chassis Base na odpowiedniej broni, postępując zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy wszystkie śruby i mocowania są prawidłowo dokręcone.

Dodawanie Forendu i Stocku:

Wybierz odpowiedni forend (12", 15" lub 18") i upewnij się, że jest zgodny z wybraną Chassis Base.
Zainstaluj forend, korzystając z dostępnych slotów MLOK oraz mocowań QD flush cup.
Wybierz odpowiedni stock (Skeleton Rifle, Folding Rifle Stock, lub Skeleton Carbine Stock) i zainstaluj
go zgodnie z instrukcją.

Przed użyciem:

Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed montażem lub demontażem.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zainstalowane i dokręcone.
Przeprowadź testy funkcjonalne w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie części i opakowania zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.
Upewnij się, że wszystkie elementy są bezpiecznie usunięte i nie stanowią zagrożenia dla środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą.

Zakończenie



Przestrzeganie powyższych zasad i instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie MDT ESS
Chassis Base. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego użytkowania!
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MDT ESS Chassis Base Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MDT ESS Chassis Base tuotteen käyttäjäoppaaseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
suosituksia tuotteen turvalliseen käyttöön. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että nuoremmat käyttäjät ovat valvottuja.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen tuotteen käyttöä.
Käytä vain valmistajan hyväksymiä lisävarusteita ja komponentteja.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin korkeissa tai matalissa lämpötiloissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Varmista, että käytät tuotetta turvallisessa ympäristössä, jossa ei ole esteitä tai vaaroja.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue kaikkien mukana olevien ohjeiden ja käyttöoppaiden sisältö huolellisesti ennen asennusta.
Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Seuraa alla olevia asennusohjeita:

Valitse haluamasi Chassis Base ja varmista, että se on yhteensopiva valitsemasi Forendin ja Stockin
kanssa.
Kiinnitä Forend Chassis Baseen MLOK paikkojen avulla.
Asenna Stock valitsemallasi menetelmällä (esimerkiksi taittuva tai Skeleton).
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia ennen käyttöä.

Käytä tuotetta vain, kun se on täysin koottu ja tarkistettu.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, erityisesti jos se sisältää sähköisiä tai kemiallisia osia.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos tarvitset lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista: Turvallisuus on ensisijainen asia, ja on tärkeää noudattaa kaikkia ohjeita ja varotoimia tuotteen käytön
aikana.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT ESS Chassi Bas

Introduktion
Tack för att du valt MDT ESS Chassi Bas. Denna produkt är utformad för att ge en säker och effektiv användning av
din utrustning. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skada.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet för uppdateringar om återkallelser på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller justerar produkten.
Se till att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna före användning.
Använd produkten i en säker och kontrollerad miljö.
Undvik att använda produkten om den har skador eller brister.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Chassi Bas:

Kontrollera att alla delar är inkluderade och i gott skick.
Placera chassi basen på en stabil yta.
Använd medföljande verktyg för att montera chassi basen enligt instruktionerna i användarmanualen.
Se till att alla fästen är ordentligt åtdragna.

Användning av Forend och Stock:

Välj din önskade forendlängd (12", 15" eller 18").
Montera forenden på chassi basen med hjälp av MLOK spåren.
Välj och installera önskad stock (Skeleton Rifle stock, Folding Rifle Stock eller Skeleton Carbine Stock).
Kontrollera att alla justeringar är säkra innan du använder produkten.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala miljöbestämmelser.
Separera material som kan återvinnas, såsom aluminium.
Kassera elektriska och elektroniska komponenter enligt gällande regler för farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av MDT
ESS Chassi Bas.
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Návod k bezpečnému používání ESS Chassis Base
Daniel Defense

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ESS Chassis Base Daniel Defense. Tento návod obsahuje důležité informace o
bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a doporučení,
abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s jeho určením.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.
V případě poškození nebo podezření na závadu produkt nepoužívejte a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s produktem noste ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby byl produkt správně nainstalován a upevněn před každým použitím.
Nepoužívejte produkt v nebezpečných nebo nepřístupných oblastech.
Sledujte okolí a vyhněte se nebezpečným situacím, které by mohly vést k úrazu.
Pokud se produkt stane nebezpečným nebo vykazuje známky poškození, ihned přestaňte používat a
kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné komponenty.
Postupujte podle následujících kroků pro správnou instalaci:

Zkontrolujte, zda je Chassis Base čistý a bez nečistot.
Připojte Forend k Chassis Base podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby a upevnění pevně utaženy.
Připojte Stock k Chassis Base podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je vše správně nainstalováno a upevněno.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu.
Používejte produkt pouze v souladu s jeho určením.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další informace se prosím obraťte na svého prodejce nebo výrobce.


